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DER ZEHNTE DOCTOR

Der Zehnte Doctor, letzter Timelord 
von Gallifrey, verbirgt seit dem 

Zeitkrieg seine Schuldgefühle hinter 
einer sorglosen Fassade. Niemals 
feige, niemals grausam, stets ein 
Kämpfer für die Unterdrückten in 
Raum und Zeit – doch das letzte 

Abenteuer hat auch ihn erschüttert.

DER  
DOCTOR

Gabriella Gonzalez ist eine 
angehende Künstlerin aus Sunset 
Park, Brooklyn, New York, die das 

Universum an der Seite des Doctors 
bereist. Ihr jugendlicher Elan und 
ihre künstlerische Kreativität sind 
mit einem abenteuerlustigen und 

scharfen Verstand gepaart!

GABBY
GONZALEZ

Gabbys extrem loyale beste 
Freundin. Cindy hat das Angebot, 

Gabby und den Doctor in die TARDIS 
zu begleiten, abgelehnt, was sie 

seitdem bitter bereut. Doch nun hat 
sie eine zweite Chance bekommen. 

Und sie will jede Minute davon 
genießen!

CINDY 
WU

WAS ZUVOR GESCHAH …
Die TARDIS ist uneinnehmbar. Das dachte der Doctor zumindest, bis er, Gabby und Cindy während 
des Flugs angegriffen wurden! Das treue Schiff erschuf zahlreiche Dimensionsblasen, um sich zu 
schützen, und Cindy saß darin fest! Zum Glück konnten der Doctor und Gabby sie retten, bevor sie 

endgültig in eine andere Dimension gezogen wurde … aber sie befürchten, dass ihr alter 
„Freund“ Anubis wieder einmal seine Hand im Spiel hat. Der Doctor, Gabby 

und Cindy sind jedoch nach dem Kampf gegen die Wunschbrunnenhexe 
erschöpft und gönnen sich eine wohlverdiente Auszeit …



Ein Shan‘tee vom 
Planeten Wupatki, ein 
Wesen aus lebender 
Musik, hat mir diese 
Musikbox geschenkt. 

Darin steckt ein 
musikalisches Porträt 

von mir.

Jedes Mal, wenn ich 
die Schachtel öffne, 
klingt es ein wenig 

anders.

Es passt sich meiner Stimmung 
an … wie Variationen eines 

musikalischen Themas.

Seit wir hier 
sind, fällt das 

sehr auf.

Weil hier Musik 
allgegenwärtig ist.

Ich liebe diesen 
Ort. Diese Zeit …



… Die Zeit 
des Jazz.

New Orleans ist eine 
Stadt voller Musik, vom 
Ufer des Mississippi bis 
zum Lakefront-Viertel.

Ich mache mir Sorgen 
um den Doctor. Ist er 

deprimiert? Er ist besessen 
von Liedern, die enden …

Wir sind seit zwei 
Wochen hier … fast wie 
ein richtiger Urlaub … 
aber er verlässt die 

TARDIS kaum.



Er sagt, er müsse 
alle Variablen finden. 

Guten 
Abend, Dr. 
Venkman.

Guten 
Abend, Miss 

Nerd.
Aber ich bestehe darauf, 

dass wir drei jeden 
Abend zusammen essen.

Sie sehen 
heute sehr 
schneidig 

aus. 

Danke.

Wo ist 
Cindy?

Wir 
gehen nach 
dem Essen 

zu ihr.

Aber …

Sie nehmen 
sich den Abend 
frei. Wir hören 

uns Musik 
an.

Einen 
Abend.

Also 
gut …

Schießen 
Sie los … wo 

ist sie?

Ach, Doctor … ist Ihnen 
nichts aufgefallen …? 



Cindy ist bei 
Roscoe Ruskin.

Er hat 
etwas …

Wenn er 
spielt …

… leuchtet 
etwas in mir.

Diese alte Musik … 
klingt hier so … neu.

Wunderbar, 
Ladies and 
Gentlemen! Applaus 

für Roscoe 
Ruskin and the 

Storyville 
Players!

Sie 
machen nur 

kurz Pause. in 
der Zwischenzeit 

ist hier …



… die 
Kid Kappard 

Band! 
Cindy! 

Hat’s dir 
gefallen?

„Sugar“ 
war für dich!

Es war 
toll!

Du bist toll. In diesem Moment 
l iebe ich dich.

Erzähl mir 
mehr von New York. 

ich will dort 
hin.

Das musst 
du. Jemand, der so 

spielt wie du …

Jazz … 
also, äh … 

wird die Welt 
erobern.

Du bist so 
anders, Cindy. 

Du haust 
mich um. 

ich muss 
noch ein Set 
spielen, dann 
komme ich zu 

dir, okay?

Und wie … 
Honigbär!

Roscoe! 
Lass doch mal 

jemand anderen 
auf die Bühne! 

Honigbär …?

Echt 
jetz’, 
Wu?! 



Hee …!

Paradisa! 
Was machst

du hier?

… Mr. 
Hitchens duldet 

nur Künstler 
hinter der 
Bühne …

Hey … 
was soll das 

denn?

Zwischen uns 
ist es längst 

vorbei … und ich 
habe jemanden 

kennenge-
lernt …

Roscoe …

 Hilf 
mir

 ich …



{Schnff}

Da seid 
ihr ja! 

… sie fließt 
richtig, Doctor. 

Das erinnert mich 
daran, wie Sie Musik 

als Mathematik 
beschreiben …

… ich hole 
uns was zu 
trinken …

Keinen 
Alkohol … 
wegen der 
Prohibition, 

haha.

Oh, 
nein … Der 

Blick.
Tun Sie 

wenigstens 
so, als wären Sie 
interessiert …

Hä? … Bin 
ich doch!

Was ist mit 
Cindy? Sie ist noch 

aufgeregter 
als sonst. 

{Schnff}

Sie erinnern 
sich doch an die 

Somme …? An 
Jamie?

Jamie 
war einer 

meiner besten 
Freunde.

Ach, Sie 
meinen den aus 

dem Ersten 
Weltkrieg.

Genau! 
ich mochte 

ihn.

Jaaa …?

Also … Zwischen 
zwei Menschen … 

Doctor, muss 
ich ihnen das 

erklären?

Jamie gab mir 
Wärme … aber Cindy 

erlebt gerade eine echte 
Urlaubsromanze.

Veeerstehe.

Wie 
bei Rose 

und Bruno 
oder …

… dem 
anderen 

Kerl.



Hey, 
Roscoe …?

Ohhhhhh …

Was ist los?

ich 
bin’s, Bernie. 

Kannst du 
spielen …?

Ja. 
Ja … 

Danke, 
Cuz.

Das 
muss 
ich …

… und 
jetzt der 

einzigartige 
Roscoe 
Ruskin!

Etwas 
stimmt nicht.

Äh … Alles 
okay, 
Mann? Leg 

los!

Wir 
warten!


